50 CALIBER DECAPPING PIN & BASE SET .500

The punch and base decaps the primer from the case while providing a stable
base.Base and Punch are Stainless Steel. 50 Caliber.Punch Out Primers on your
50 Caliber Cases in a Separate Operation Made In the U.S.A

Attributes

Name: 50 CALIBER DECAPPING PIN & BASE SET .500
Manufacturer: L.E. WILSON

Product no.: 749018879

Mfr. No.: PBS-50CL

Delivery weight: 0.227kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das 50 CALIBER DECAPPING
PIN &amp; BASE SET von L.E. WILSON

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp; BASE SET von L.E. WILSON.
Dieses Produkt ist daflr konzipiert, den Zinder aus der Hulse zu entfernen und eine stabile Basis zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Verwendung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur geman den Anweisungen.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.
Informieren Sie sich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
® Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu

vermeiden.

® Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen 50 Kaliber Hiilsen.
® Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Wasser oder anderen Flissigkeiten in Kontakt kommt.
® Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob der Stempel und die Basis in einwandfreiem Zustand sind.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle benotigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
® Uberprifen Sie, ob die Hiilsen sauber und trocken sind.

Installation:

® Setzen Sie die Basis auf eine stabile, flache Oberflache.
® Platzieren Sie die Hulse in der Basis, sodass der Ziinder nach oben zeigt.

Verwendung:

® Fihren Sie den Stempel vorsichtig in die Hilse ein.
® Dricken Sie gleichmaRig auf den Stempel, um den Zinder zu entfernen.
® Uberprifen Sie, ob der Zunder vollstandig entfernt wurde.

Nach der Nutzung:

® Entfernen Sie die Hiilse von der Basis und reinigen Sie die Basis sowie den Stempel.
® Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemal3 den drtlichen Vorschriften fir Metallabfélle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
® |nformieren Sie sich Uber spezielle Entsorgungsstellen in lhrer Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt steht Ihnen ein EUbasierter Kontakt zur Verfligung. Bitte beachten
Sie, dass alle Sicherheitsanfragen iber die entsprechenden Kanale gerichtet werden sollten.

Vielen Dank, dass Sie sich fur das 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp; BASE SET von L.E. WILSON entschieden
haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



50 Caliber Decapping Pin &amp; Base Set Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the 50 Caliber Decapping Pin &amp; Base Set. This product is designed to safely and
efficiently decap primers from your 50 caliber cases. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always ensure that the product is used in a safe environment away from children and pets.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.

Use the product only for its intended purpose, as described in this guide.

Store the product in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about any product recalls or safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Hazard Identification:
® Sharp edges on the decapping pin may cause cuts.
® |mproper use may lead to injury or damage to the cases.
®* Avoiding Hazards:
® Always handle the decapping pin with care to avoid cuts.
® Ensure that your work area is clear of obstructions and distractions.
® Wear safety glasses to protect your eyes from any debris.
® Do not use excessive force when decapping primers to avoid damage to the product or injury.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure the base is securely attached to a stable surface.
® |nsert the decapping pin into the base, ensuring it is properly aligned.
® Check that the pin is firmly in place before use.

2. Usage:

Place the 50 caliber case over the base.

Align the decapping pin with the primer of the case.

Apply a steady, controlled force to push the pin down and decap the primer.
Remove the decapped primer and inspect the case for any damage.
Repeat the process for additional cases as needed.

Disposal Instructions

® Dispose of used primers and any damaged components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support

For further assistance, please refer to the product documentation or contact the manufacturer directly. Ensure you
have your product details on hand for accurate support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your 50 Caliber Decapping Pin &amp; Base Set
safely and effectively.



Guide de Sécurité pour le Poincon et la Base
Décapsulant L.E. WILSON 50 Caliber

Introduction

Merci d'avoir choisi le Poincon et la Base Décapsulant L.E. WILSON 50 Caliber. Ce produit est conc¢u pour faciliter le
décapsulage des amorces des étuis de 50 Calibre tout en offrant une base stable. Pour garantir une utilisation en
toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du poincon et de la base pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais utiliser le produit pour un usage autre que celui prévu.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez des lunettes de protection lorsque vous manipulez le poincon et la base.

Evitez de porter des vétements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.

Manipulez le poingon avec soin pour éviter les blessures.

Ne pas forcer le poincon lors du décapsulage des amorces. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez que
tout est correctement aligné.

®* Ne jamais tenter de modifier le produit ou d'utiliser des pieces non recommandées.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation

® Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
® Placez la base sur une surface stable.
® |nsérez le poingon dans le support prévu a cet effet sur la base.

2. Utilisation

Positionnez I'étui de 50 Calibre sur la base.

Alignez le poingon avec I'amorce de I'étui.

Appliquez une pression uniforme sur le poingon pour décapsuler I'amorce.

Retirez I'étui et vérifiez que I'amorce a été correctement décapsulée.

Répétez le processus pour chaque étui, en veillant a ne pas surcharger le poingon.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou I'élimination des produits en acier
inoxydable.

® Sjle produit est endommagé ou hors d'usage, détruisezle de maniére sécurisée pour éviter tout risque
d'accident.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site Web du fabricant pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre Poincon et Base
Décapsulant L.E. WILSON 50 Caliber. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida di Sicurezza per il Set di Punzone e Base per
Decapping da 50 Calibri di L.E. Wilson

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Punzone e Base per Decapping da 50 Calibri di L.E. Wilson. Questo prodotto &
progettato per estrarre il primer dai bossoli da 50 Calibri in modo sicuro ed efficiente. E importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per minimizzare i rischi associati.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente 'uso e contatta il supporto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti di protezione per evitare infortuni alle mani.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Non utilizzare il punzone e la base se visibilmente danneggiati o usurati.

Non forzare il punzone durante I'estrazione del primer; segui sempre le istruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Lavoro

® Trova un'area di lavoro ben illuminata e spaziosa.
® Rimuovi qualsiasi materiale non necessario dall'area.

2. Installazione del Punzone e della Base

® Fissa la base su una superficie stabile.
® |nserisci il punzone nella base assicurandoti che sia ben allineato.

3. Utilizzo del Set
® Posiziona il bossolo da 50 Calibri nella base.
® Allinea il punzone con il primer del bossolo.
® Esegui un movimento uniforme verso il basso per estrarre il primer.
® Rimuovi il primer e controlla il bossolo per eventuali danni.

4. Pulizia e Manutenzione

® Dopo l'uso, pulisci il punzone e la base con un panno asciutto.
® Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura e sostituisci se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.

® Non gettare il punzone e la base nella spazzatura domestica.
® Se il prodotto & danneggiato, consulta un professionista per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale del produttore.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Set di Punzone e Base per Decapping da 50 Calibri di
L.E. Wilson in modo sicuro e responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wbijaka i Podstawy
Usuwania Sptonek L.E. WILSON 50 CALIBER
DECAPPING PIN &amp; BASE SET

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Whbijaka i Podstawy Usuwania Sptonek L.E. WILSON 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp;
BASE SET. Produkt ten jest zaprojektowany do bezpiecznego usuwania sptonek z tusek kal. 50. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa oraz zaleceniami, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo podczas uzytkowania.

Ogdlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze zachowuj ostroznos¢ podczas pracy z narzedziami.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci lub pytan dotyczgcych uzytkowania skonsultuj sie z ekspertem.

Szczegoblne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj ochrony oczu podczas pracy z whijakiem, aby uniknaé urazéw.

Upewnij sig, ze produkt jest stabilnie umieszczony na ptaskiej powierzchni przed uzyciem.

Nie uzywaj nadmiernej sity podczas whbijania, aby unikngé uszkodzenia narzedzia lub kontuzji.

Nie uzywaj produktu do usuwania sptonek z tusek innych kalibrow niz 50.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen produktu, nie uzywaj go i skontaktuj sie z producentem.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne elementy zestawu.
2. Montaz:
®* Umies¢ podstawe na stabilnej, ptaskiej powierzchni.
® Upewnij sie, ze wbijak jest prawidtowo osadzony w podstawie.
3. Uzytkowanie:
® Umiesc tuske kal. 50 w podstawie.
® Uzyj whijaka, aby delikatnie whi¢ sptonke, az zostanie usunieta.
® Po zakonczeniu uzytkowania, oczys¢ narzedzie z resztek tusek i sptonek.
4. Przechowywanie: Przechowuj wbijak i podstawe w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

®* Whijak i podstawa wykonane sg ze stali nierdzewnej, co umozliwia ich recykling.
® Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio oczyszczony przed utylizacja.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metali i postepuj zgodnie z nimi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczenstwa i zyczymy udanego i bezpiecznego uzytkowania Whijaka i
Podstawy Usuwania Sptonek L.E. WILSON 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp; BASE SET.



L.E. WILSON 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp;
BASE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa L.E. WILSON 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp; BASE SET tuotteen kayttéohjeisiin. Tama ohje
sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua kayttdméaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, etta
luet ja ymmarrét kaikki ohjeet ennen tuotteen kaytt6a.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Tama tuote ei ole lelu, ja sita ei tule antaa lasten
kayttoon.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, etta siina ei ole vaurioita tai puutteita.

Kéayté tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.

Sailytd tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat onnettomuudet.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasyneena tai alttiina hairiotekijoille.

Ala yrita muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytta valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
® Kiinnité pohja tukevasti tydpoytdan tai muuhun vakaaseen pintaan.
® Aseta decapping pin pohjaan siten, etta se on oikein kohdistettu.

2. Kiytté

Aseta 50 kaliberin patruuna pohjaan.

Kayta decapping pin tytkalua sytyttimen poistamiseen varovasti.

Varmista, ettd tytkalu on turvallisesti paikallaan ennen kayttoa.

Poista sytyttimet vain erillisesséa toiminnassa ja varmista, etta alue on turvallinen.

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.
* Al4 heita tuotetta tavallisen jatteen mukana, erityisesti jos siind on metalliosia.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista havittamiskaytanndgista.

Lisatiedot ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan. He tarjoavat tarvittavaa tukea
ja tietoa tuotteen turvallisesta kaytosta.

Muista aina noudattaa naité turvallisuusohjeita, jotta voit kayttaa L.E. WILSON 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp;
BASE SET tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for 50 CALIBER DECAPPING
PIN &amp; BASE SET

Introduktion

Tack for att du valt L.E. WILSON 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp; BASE SET. Denna produkt ar utformad for
att avlagsna tandhatten fran 50 kaliberhylsor pa ett sékert och effektivt satt. Vanligen 1as noggrant igenom dessa
sékerhetsinstruktioner innan du anvander produkten for att sdkerstélla en trygg anvéandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt instruktionerna for att undvika skador.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera alla osékra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon néar du arbetar med hylsor och tadndhattar.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap som kan orsaka olyckor.

Anvand produkten endast for sitt avsedda syfte; avlagsna inte tandhattar fran andra kalibrar.
Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Arbeta i ett val upplyst omrade for att sakerstalla att du kan se vad du gor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av decapping pin:

® Fast decapping pin i basen enligt tillverkarens anvisningar.
® Kontrollera att pinnen sitter ordentligt fast innan anvandning.

2. Anvandning av decapping pin &amp; base set:
Placera hylsan pa en stabil yta.
Satt in decapping pin i hylsans tandhatt.

[
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* Tryck forsiktigt men fast nedat for att aviagsna tandhatten.

® Kontrollera att tdndhatten har avliagsnats helt innan du fortsatter.

3. Efter anvandning:

® Rengdr produkten noggrant efter varje anvandning for att forlanga livslangden.
® Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Avfallsinstruktioner
® Kassera anvanda tadndhattar och hylsor enligt lokala foreskrifter for farligt avfall.

e Atervinn produkten om méjligt, i enlighet med lokala atervinningsprogram.
® Tank pa miljon nar du hanterar avfall.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro 50
CALIBER DECAPPING PIN &amp; BASE SET

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu 50 CALIBER DECAPPING PIN &amp; BASE SET od L.E. WILSON. Tato sada je
urCena k bezpe€nému odstranéni zapalek z nabojnic kalibru .50. Pfed pouzitim si prosim peclivé pfectéte nasledujici
pokyny a bezpecnostni doporuceni, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim si vZdy dlkladné prostudujte tento navod.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte vyrobek pouze k uréenému Gcelu a v souladu s pokyny.

Zkontrolujte, zda neni produkt poSkozen, a v pfipadé poSkozeni jej nepouzivejte.

P¥i praci s ndbojnicemi a zapalkami dodrzujte bezpec€nostni pfedpisy platné ve vasi zemi.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi pouzivani kladiva a zakladny se ujistéte, Ze mate stabilni a bezpe€nou pracovni plochu.

Noste ochranné bryle, abyste se chranili pfed pfipadnymi Glomky.

Nikdy nevystavujte kladivo a zakladnu extrémnim teplotam nebo vihkosti.

PFi manipulaci s nabojnicemi se vyvaruijte jakychkoli narazd nebo silného tlaku, ktery by mohl zpdsobit jejich
vybuch.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Priprava pracovni plochy: Ujistéte se, ze mate Cistou a stabilni pracovni plochu.

Pfiprava nabojnic: Zkontrolujte nabojnice, zda nejsou poSkozené nebo zkorodované.

Umisténi zapalky: Umistéte ndbojnici na zékladnu tak, aby zapalka sméfovala nahoru.

Pouziti kladiva: Opatrné a s kontrolovanym tlakem udefte kladivem na zakladnu, aby doSlo k odstranéni
zépalky.

5. Kontrola: Po odstranéni zapalky zkontrolujte nabojnici, zda je v pofadku a pfipravena k dalSimu pouziti.

HpwbdhpE

Pokyny pro likvidaci
® Po pouziti vyrobku se ujistéte, Zze spravné likvidujete jakékoli zbytky zapalek a ndbojnic podle platnych

predpisti o nebezpecném odpadu.
® Pokud je produkt poSkozen, zlikvidujte ho v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro dalsi informace a podporu se prosim obratte na svého prodejce nebo vyrobce. V pfipadé potfeby se informujte o
aktualizacich a pripadnych vyzvach k ndkupu prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate k bezpecnému pouzivani naSeho produktu.



